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CORRECCIÓ d’errades del Decret 91/2023, de 22 de 
juny, del Consell, pel qual s’aprova el Reglament de la 
Llei 3/1993, de 9 de desembre, forestal de la Comunitat 
Valenciana  [2023/13078]

CORRECCIÓN de errores del Decreto 91/2023, de 22 de 
junio, del Consell, por el que se aprueba el Reglamento de 
la Ley 3/1993, de 9 de diciembre, forestal de la Comunitat 
Valenciana. [2023/13078]

Advertidos errores en la publicación del Decreto 91/2023, de 22 
de junio, del Consell, por el que se aprueba el Reglamento de la Ley 
3/1993, de 9 de diciembre, forestal de la Comunitat Valenciana (DOGV 
9634 de fecha 07.07.2023), se procede a efectuar las siguientes correc-
ciones:

En la versión en castellano y en valenciano, en el preámbulo,
Donde dice:
Por todo lo anterior, resulta completamente necesario contar con 

una nueva disposición que termine y homogenice la dispersión y la gran 
cantidad de normativa existente,

Debe decir:
Por todo lo anterior, resulta completamente necesario contar con 

una nueva disposición que termine y homogeneice la dispersión y la 
gran cantidad de normativa existente,

En la versión en castellano y en valenciano, en el preámbulo,
Donde dice:
El nuevo Reglamento se estructura en un Preámbulo, un artículo 

único, seis disposiciones adicionales, seis disposiciones transitorias, 
una disposición derogatoria, cinco disposiciones finales y trece anexos.

Debe decir:
El nuevo Reglamento se estructura en un Preámbulo, un artículo 

único, seis disposiciones adicionales, cinco disposiciones transitorias, 
una disposición derogatoria, cuatro disposiciones finales y doce anexos.

En la versión en castellano y en valenciano, en el preámbulo,
Donde dice:
Visto el informe emitido por la Abogacía de la Generalitat, de acuer-

do con lo establecido en los artículos 18.f, 33 y 43 de la Ley 5/1983, 
de 30 de diciembre, de la Generalitat, del Consell, a propuesta de la 
consellera de Agricultura, Desarrollo Rural, Emergencia Climática y 
Transición Ecológica, conforme/oído con el Consell Jurídic Consultiu 
de la Comunitat Valenciana, y previa deliberación del Consell en la 
reunión del 22 de junio de 2023.

Debe decir:
Visto el informe emitido por la Abogacía de la Generalitat, de acuer-

do con lo establecido en los artículos 18.f, 33 y 43 de la Ley 5/1983, 
de 30 de diciembre, de la Generalitat, del Consell, a propuesta de la 
consellera de Agricultura, Desarrollo Rural, Emergencia Climática y 
Transición Ecológica, oído con el Consell Jurídic Consultiu de la Comu-
nitat Valenciana, y previa deliberación del Consell en la reunión del 22 
de junio de 2023.

En la versión en castellano y en valenciano, en el punto 5 del artí-
culo 26 del anexo I,

Donde dice:
5. Asimismo, pondrán en conocimiento de la de la conselleria com-

petente en materia forestal, aquellos hechos y actuaciones que puedan 
menoscabar o deteriorar los bienes y derechos de naturaleza forestal.

Debe decir:
5. Asimismo, pondrán en conocimiento de la conselleria competente 

en materia forestal, aquellos hechos y actuaciones que puedan menosca-
bar o deteriorar los bienes y derechos de naturaleza forestal.

Advertits errors en la publicació del Decret 91/2023, de 22 de juny, 
del Consell, pel qual s’aprova el Reglament de la Llei 3/1993, de 9 
de desembre, forestal de la Comunitat Valenciana (Diari Oficial de la 
Generalitat Valenciana número 9634, de data 07.07.2023), es procedeix 
a efectuar les correccions següents:

En la versió en castellà i valencià, en el preàmbul, 
On diu:
Per tot l’anterior, resulta completament necessari comptar amb una 

nova disposició que acabe i homogeneïtzar la dispersió i la gran quan-
titat de normativa existent,

Ha de dir:
Per tot l’anterior, resulta completament necessari comptar amb una 

nova disposició que acabe i homogeneïtze la dispersió i la gran quantitat 
de normativa existent,

En la versió en castellà i valencià, en el preàmbul, 
On diu:
El nou reglament s’estructura en un preàmbul, un article únic, sis 

disposicions addicionals, sis disposicions transitòries, una disposición 
derogatòria, cinc disposicions finals i tretze annexos.

Ha de dir:
El nou reglament s’estructura en un preàmbul, un article únic, sis 

disposicions addicionals, cinc disposicions transitòries, una disposición 
derogatòria, quatre disposicions finals i dotze annexos.

En la versió en castellà i valencià, en el preàmbul, 
On diu:
Vist l’informe emés per l’Advocacia de la Generalitat, d’acord amb 

el que s’estableix en els articles 18.f, 33 i 43 de la Llei 5/1983, de 30 
de desembre, de la Generalitat, del Consell, a proposta de la conse-
llera d’Agricultura, Desenvolupament Rural, Emergència Climàtica i 
Transició Ecològica, conforme/oït el Consell Jurídic Consultiu de la 
Comunitat Valenciana, i prèvia deliberació del Consell en la reunió del 
22 de juny de 2023

Ha de dir:
Vist l’informe emés per l’Advocacia de la Generalitat, d’acord amb 

el que s’estableix en els articles 18.f, 33 i 43 de la Llei 5/1983, de 30 
de desembre, de la Generalitat, del Consell, a proposta de la consellera 
d’Agricultura, Desenvolupament Rural, Emergència Climàtica i Transi-
ció Ecològica, oït el Consell Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenci-
ana, i prèvia deliberació del Consell en la reunió del 22 de juny de 2023.

En la versió en castellà i valencià, en el punt 5 de l’article 26 de 
l’Annex I, 

On diu:
5. Així mateix, posaran en coneixement de la de la conselleria com-

petent en matèria forestal, aquells fets i actuacions que puguen menys-
cabar o deteriorar els béns i drets de naturalesa forestal.

Ha de dir:
5. Així mateix, posaran en coneixement de la conselleria competent 

en matèria forestal, aquells fets i actuacions que puguen menyscabar o 
deteriorar els béns i drets de naturalesa forestal.



En la versión en castellano y en valenciano, en el apartado c del 
punto 2 del artículo 37 del anexo I,

Donde dice:
c) Uso privativo: es aquel uso que supone una utilización individua-

lizada y excluyente del dominio público forestal, que limita o excluye su 
utilización por los demás. El uso privativo exige, bien autorización de 
ocupación temporal, concesión administrativa. Solo podrán autorizarse 
usos privativos que, o bien no afecten a los valores del monte público, 
o permitan y garanticen su reversión a la condición anterior a la autori-
zación de ocupación o concesión administrativa.

Debe decir:
c) Uso privativo: es aquel uso que supone una utilización individua-

lizada y excluyente del dominio público forestal, que limita o excluye su 
utilización por los demás. El uso privativo exige, bien autorización de 
ocupación temporal, bien concesión administrativa. Solo podrán auto-
rizarse usos privativos que, o bien no afecten a los valores del monte 
público, o permitan y garanticen su reversión a la condición anterior a 
la autorización de ocupación o concesión administrativa.

En la versión en castellano y en valenciano, en el punto 4 del artí-
culo 66 del anexo I,

Donde dice:
4. Las solicitudes de adhesión serán resueltas la persona titular de la 

dirección territorial de la conselleria competente en materia forestal de 
la provincia donde radiquen los terrenos forestales objeto de adhesión.

Debe decir:
4. Las solicitudes de adhesión serán resueltas por la persona titu-

lar de la dirección territorial de la conselleria competente en materia 
forestal de la provincia donde radiquen los terrenos forestales objeto 
de adhesión.

En la versión en castellano y en valenciano, en el punto 4 del artí-
culo 110 del anexo I,

Donde dice:
4. En el caso de acampadas itinerantes, solo se podrá pernoctar en 

el mismo lugar una noche. En ningún caso el número de personas per-
noctando en cada lugar podrá ser superior a 9, con un máximo de 3 s.

Debe decir:
4. En el caso de acampadas itinerantes, solo se podrá pernoctar en el 

mismo lugar una noche. En ningún caso el número de personas pernoc-
tando en cada lugar podrá ser superior a 9, con un máximo de 3 tiendas.

En la versión en castellano y en valenciano, en el apartado b del 
punto 2 del artículo 144 del anexo I,

Donde dice:
b) Declaración de que se han recogido dentro de los pliegos de pres-

cripciones técnicas en del proyecto de obra el pliego general de normas 
de seguridad en prevención de incendios forestales, como se dispone 
en el artículo 143.

Debe decir:
b) Declaración de que se han recogido dentro de los pliegos de pres-

cripciones técnicas del proyecto de obra, el pliego general de normas 
de seguridad en prevención de incendios forestales, como se dispone 
en el artículo 143.

En la versión en castellano y en valenciano, en los apartados a) y b) 
del punto 3 del artículo 4 del anexo VI,

Donde dice:
a) Para la inscripción en el Registro de emplazamientos el ayunta-

miento deberá presentar la solicitud de autorización del emplazamiento 
a la dirección territorial de la conselleria con competencias en preven-
ción de incendios forestales por vía telemática, suscrita por la persona 
que ostente la representación legal de la entidad, de conformidad con lo 
establecido en los apartados 1 y 2 del artículo 2 de este anexo.

En la versió en castellà i valencià, en l’apartat c) del punt 2 de l’ar-
ticle 37 de l’Annex I, 

On diu:
c) Ús privatiu: és aquell ús que suposa una utilització individualit-

zada i excloent del domini públic forestal, que limita o exclou la seua 
utilització pels altres. L’ús privatiu exigeix, bé autorització d’ocupació 
temporal, concessió administrativa. Només podran autoritzar-se usos 
privatius que, o bé no afecten els valors de la forest pública, o permeten 
i garantisquen la seua reversió a la condició anterior a l’autorització 
d’ocupació o concessió administrativa. 

Ha de dir:
c) Ús privatiu: és aquell ús que suposa una utilització individualit-

zada i excloent del domini públic forestal, que limita o exclou la seua 
utilització pels altres. L’ús privatiu exigeix o bé autorització d’ocupació 
temporal, o bé concessió administrativa. Només podran autoritzar-se 
usos privatius que o bé no afecten els valors de la forest pública, o que 
permeten i garantisquen la seua reversió a la condició anterior a l’auto-
rització d’ocupació o concessió administrativa.

En la versió en castellà i valencià, en el punt 4 de l’article 66 de 
l’annex I, 

On diu:
4. Les sol·licituds d’adhesió seran resoltes la persona titular de la 

direcció territorial de la conselleria competent en matèria forestal de la 
província on radiquen els terrenys forestals objecte d’adhesió.

Ha de dir:
4. Les sol·licituds d’adhesió seran resoltes per la persona titular de 

la direcció territorial de la conselleria competent en matèria forestal de 
la província on radiquen els terrenys forestals objecte d’adhesió.

En la versió en castellà i valencià, en el punt 4 de l’article 110 de 
l’Annex I, 

On diu:
4. En el cas d’acampades itinerants, sols es podrà pernoctar en el 

mateix lloc una nit. En cap cas el nombre de persones pernoctant en 
cada lloc podrà ser superior a 9, amb un màxim de 3 botigues.

Ha de dir:
4. En el cas d’acampades itinerants, sols es podrà pernoctar en el 

mateix lloc una nit. En cap cas el nombre de persones pernoctant en 
cada lloc podrà ser superior a 9, amb un màxim de 3 tendes.

En la versió en castellà i valencià, en l’apartat b) del punt 2 de l’ar-
ticle 144 de l’annex I, 

On diu:
b) Declaració que s’han recollit dins dels plecs de prescripcions 

tècniques en del projecte d’obra el plec general de normes de seguretat 
en prevenció d’incendis forestals, com es disposa en l’Article 143.

Ha de dir:
b) Declaració que s’ha recollit dins dels plecs de prescripcions tèc-

niques del projecte d’obra el plec general de normes de seguretat en 
prevenció d’incendis forestals, com es disposa en l’article 143.

En la versió en castellà i valencià, en els apartats a) i b) del punt 3 
de l’article 4 de l’Annex VI, 

On diu:
a) Per a la inscripció en el Registre d’emplaçaments l’ajuntament 

haurà de presentar la sol·licitud d’autorització de l’emplaçament a la 
direcció territorial de la conselleria amb competències en prevenció 
d’incendis forestals per via telemàtica, subscrita per la persona que 
ostente la representació legal de l’entitat, de conformitat amb el que 
s’estableix en els apartats 1 i 2 de l’article 2 d’aquest annex. 



b) Realizada la solicitud telemáticamente, una vez se haya otorgado 
la autorización en los términos previstos en el artículo 2 de este anexo, 
se producirá la inscripción automática en el Registro.

Debe decir:
a) Para la inscripción en el Registro de emplazamientos el ayunta-

miento deberá presentar la solicitud de autorización del emplazamiento 
a la dirección territorial de la conselleria con competencias en preven-
ción de incendios forestales por vía telemática, suscrita por la persona 
que ostente la representación legal de la entidad, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 1 de este anexo.

b) Realizada la solicitud telemáticamente, una vez se haya otorgado 
la autorización en los términos previstos en el artículo 1 de este anexo, 
se producirá la inscripción automática en el Registro.

En la versión en castellano y en valenciano, en el punto 6 del artí-
culo 4 del anexo VI,

Donde dice:
6. Contenido. El Registro de emplazamientos contendrá todos los 

datos consignados en la solicitud de autorización regulada en el artículo 
2 de este decreto, siendo públicos los siguientes:

Debe decir:
6. Contenido. El Registro de emplazamientos contendrá todos los 

datos consignados en la solicitud de autorización regulada en el artículo 
1 de este decreto, siendo públicos los siguientes:

En la versión en castellano y en valenciano, en el apartado e del 
punto 1 del artículo 7 del anexo VII,

Donde dice:
e) que se compromete a cumplir con las condiciones mínimas esta-

blecidas en el anexo VI, así como aquellas disposiciones adicionales 
que se dicten expresamente para reducir el riesgo de incendio durante 
el empleo de fuego o la ejecución de la acción o actividad para la que 
realiza la declaración responsable.

Debe decir:
e) que se compromete a cumplir con las condiciones mínimas esta-

blecidas en el anexo VIII, así como aquellas disposiciones adicionales 
que se dicten expresamente para reducir el riesgo de incendio durante 
el empleo de fuego o la ejecución de la acción o actividad para la que 
realiza la declaración responsable.

En la versión en castellano y en valenciano, en el apartado a del 
punto 1 del artículo 1 del anexo IX,

Donde dice:
a) Maquinaria tipo A: todos los aparatos o máquinas a motor que no 

generan chispa, no contemplados en los tipos B o C. En este grupo se 
encontrarían las taladoras de cizalla, skkider, autocargador, astilladora, 
retroaraña o maquinaria similar, motoniveladora, bulldozer, compacta-
dora, trituradora de suelo, estabilizadora, retroexcavadora, excavadora 
giratoria, dumper, hormigoneras, trailla automotor, equipos de aplica-
ción de asfalto o maquinaria similar. También tractores de cadenas y 
de ruedas forestales y agrícolas, y equipos de perforación y sondeo. Se 
incluirán en este grupo los grupos electrógenos, motores, equipos eléc-
tricos o de explosión, que no dispongan de elementos de corte.

Debe decir:
a) Maquinaria tipo A: todos los aparatos o máquinas a motor que 

no generan chispa, no contemplados en los tipos B o C. En este grupo 
se encontrarían las taladoras de cizalla, arrastradora (skidder), auto-
cargador, astilladora, retroaraña o maquinaria similar, motoniveladora, 
bulldozer, compactadora, trituradora de suelo, estabilizadora, retroexca-
vadora, excavadora giratoria, dumper, hormigoneras, trailla automotor, 
equipos de aplicación de asfalto o maquinaria similar. También tractores 
de cadenas y de ruedas forestales y agrícolas, y equipos de perforación 
y sondeo. Se incluirán en este grupo los grupos electrógenos, motores, 
equipos eléctricos o de explosión, que no dispongan de elementos de 
corte.

b) Realitzada la sol·licitud telemàticament, una vegada s’haja ator-
gat l’autorització en els termes previstos en l’article 2 d’aquest annex, 
es produirà la inscripció automàtica en el Registre. 

Ha de dir:
a) Per a la inscripció en el Registre d’emplaçaments l’ajuntament 

haurà de presentar la sol·licitud d’autorització de l’emplaçament a la 
direcció territorial de la conselleria amb competències en prevenció 
d’incendis forestals per via telemàtica, subscrita per la persona que 
ostente la representació legal de l’entitat, de conformitat amb el que 
s’estableix en l’article 1 d’aquest annex.

b) Realitzada la sol·licitud telemàticament, una vegada s’haja ator-
gat l’autorització en els termes previstos en l’article 1 d’aquest annex, 
es produirà la inscripció automàtica en el Registre.

En la versió en castellà i valencià, en el punt 6 de l’article 4 de 
l’Annex VI, 

On diu:
6. Contingut. El Registre d’emplaçaments contindrà totes les dades 

consignades en la sol·licitud d’autorització regulada en l’article 2 
d’aquest decret, i seran públiques les següents: 

Ha de dir:
6. Contingut. El Registre d’emplaçaments contindrà totes les dades 

consignades en la sol·licitud d’autorització regulada en l’article 1 
d’aquest decret, i seran públiques les següents

En la versió en castellà i valencià, en l’apartat e) del punt 1 de l’ar-
ticle 7 de l’Annex VII, 

On diu:
e) Que es compromet a complir amb les condicions mínimes esta-

blides en l’Annex VI, així com aquelles disposicions addicionals que 
es dicten expressament per a reduir el risc d’incendi durant l’ús de foc 
o l’execució de l’acció o activitat per a la qual realitza la declaració 
responsable. 

Ha de dir:
e) Que es compromet a complir amb les condicions mínimes esta-

blides en l’Annex VIII, així com aquelles disposicions addicionals que 
es dicten expressament per a reduir el risc d’incendi durant l’ús de foc 
o l’execució de l’acció o activitat per a la qual realitza la declaració 
responsable.

En la versió en castellà i valencià, en l’apartat a) del punt 1 de l’ar-
ticle 1 de l’Annex IX, 

On diu: 
a) Maquinària tipus A: tots els aparells o màquines de motor que 

no generen espurna, no contemplats en els tipus B o C. En aquest grup 
es trobarien les taladores de cisalla, arrossegadora, autocarregador, 
estelladora, retroaranya o maquinària similar, motoanivelladora, buldò-
zer, compactadora, trituradora de sòl, estabilitzadora, retroexcavadora, 
excavadora giratòria, dúmper, formigoneres, tragella automotor, equips 
d’aplicació d’asfalt o maquinària similar. També tractors de cadenes i de 
rodes forestals i agrícoles, i equips de perforació i sondeig. S’inclouran 
en aquest grup els grups electrògens, motors, equips elèctrics o d’explo-
sió, que no disposen d’elements de tall. 

Ha de dir:
a) Maquinària tipus A: tots els aparells o màquines de motor que no 

generen espurna, no contemplats en els tipus B o C. En aquest grup es 
trobarien les taladores de cisalla, arrossegadora (skidder), autocarrega-
dora, estelladora, retroaranya o maquinària similar, motoanivelladora, 
buldòzer, compactadora, trituradora de sòl, estabilitzadora, retroexca-
vadora, excavadora giratòria, dúmper, formigoneres, tragella automo-
tor, equips d’aplicació d’asfalt o maquinària similar. També tractors de 
cadenes i de rodes forestals i agrícoles, i equips de perforació i sondeig. 
S’inclouran en aquest grup els grups electrògens, motors, equips elèc-
trics o d’explosió, que no disposen d’elements de tall.



En la versión en valenciano en el índice,
Donde dice:

Secció 4a. Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Article 111. Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Annex V. Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de 
sendes de la Comunitat Valenciana

Debe decir:
Secció 4a. Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

Article 111. Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

Annex V. Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de 
senders de la Comunitat Valenciana

En la versión en valenciano, en la disposición transitoria primera,
Donde dice:
…, els plans de prevenció d’incendis forestals de parcs naturals 

estaran vigents i seran aplicable en l’àmbit territorial contemplat en 
estos, …

Debe decir:
…, els plans de prevenció d’incendis forestals de parcs naturals 

estaran vigents i seran d’aplicació en l’àmbit territorial contemplat en 
estos, …

En la versión en valenciano, en el apartado f de la disposición dero-
gatoria única,

Donde dice:
f) Decret 179/2004, de 24 de setembre, del Consell de la Generalitat, 

de regulació del senderisme i esports de forest de manera compatible 
amb la conservació de medi natural.

Debe decir:
f) Decret 179/2004, de 24 de setembre, del Consell de la Generalitat, 

de regulació del senderisme i esports de muntanya de manera compati-
ble amb la conservació de medi natural.

En la versión en valenciano, en el punto 2 del artículo 2 del anexo I,
Donde dice:
2. Als terrenys de condició mixta agrosilvopastoral, i en particular 

als terrenys aquintanats,

Debe decir:
2. Als terrenys de condició mixta agrosilvopastoral, i en particular 

als terrenys adevesats,

En la versión en valenciano, en el apartado f del punto 1 del artículo 
8 del anexo I,

Donde dice:
f) Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Debe decir:
f) Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

En la versión en valenciano, en el punto 2 del artículo 10 del anexo 
I,

Donde dice:
2. La cartografia té caràcter informatiu, excepte per a aquelles 

forests que compten amb delimitació ferma i amollonament, per a les 
quals tindrà caràcter vinculant, sempre que esta cartografia s’haja elabo-
rat a partir de la georeferenciació de fites o fites, fet que es farà constar 
en la informació continguda en la mateixa cartografia.

En la versió en valencià, en l’index,
On diu: 

Secció 4a. Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Article 111. Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Annex V. Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de 
sendes de la Comunitat Valenciana

Ha de dir:
Secció 4a. Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

Article 111. Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

Annex V. Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de 
senders de la Comunitat Valenciana

En la versió en valencià, en la disposició transitòrie primera,
On diu:
…, els plans de prevenció d’incendis forestals de parcs naturals 

estaran vigents i seran aplicable en l’àmbit territorial contemplat en 
aquests, …

Ha de dir:
…, els plans de prevenció d’incendis forestals de parcs naturals 

estaran vigents i seran d’aplicació en l’àmbit territorial contemplat en 
aquests, …

En la versió en valencià, en l’apartat f) de la disposició derogatòria 
única,

On diu:
f) Decret 179/2004, de 24 de setembre, del Consell de la Generali-

tat, de regulació del senderisme i esports de forest de manera compatible 
amb la conservació de medi natural.

Ha de dir:
f) Decret 179/2004, de 24 de setembre, del Consell de la Gene-

ralitat, de regulació del senderisme i esports de muntanya de manera 
compatible amb la conservació de medi natural.

En la versió en valencià, en el punt 2 de l‘article 2 de l’Annex I,
On diu:
2. Als terrenys de condició mixta agrosilvopastoral, i en particular 

als terrenys aquintanats,

Ha de dir:
2. Als terrenys de condició mixta agrosilvopastoral, i en particular 

als terrenys adevesats,

En la versió en valencià, en l’apartat f) del punt 1 de l‘article 8 de 
l’Annex I,

On diu:
f)  Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana

Ha de dir:
f)  Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

En la versió en valencià, en el punt 2 de l‘article 10 de l’Annex I,

On diu:
2. La cartografia té caràcter informatiu, excepte per a aquelles 

forests que compten amb delimitació ferma i amollonament, per a les 
quals tindrà caràcter vinculant, sempre que aquesta cartografia s’haja 
elaborat a partir de la georeferenciació de fites o fites, fet que es farà 
constar en la informació continguda en la mateixa cartografia.



Debe decir:
2. La cartografia té caràcter informatiu, excepte per a aquelles 

forests que compten amb delimitació ferma i amollonament, per a les 
quals tindrà caràcter vinculant, sempre que esta cartografia s’haja ela-
borat a partir de la georeferenciació de fites o mollons, fet que es farà 
constar en la informació continguda en la mateixa cartografia.

En la versión en valenciano, en el punto 2 del artículo 36 del anexo 
I,

Donde dice:
2. El pla de l’amollonament representarà la situació, classe i nume-

ració correlativa de les fites, fites i senyals. Este pla serà publicat en el 
Diari Oficial de la Generalitat Valenciana obrint un termini d’un mes 
per a al·legacions dels interessats adjacents.

Debe decir:
2. El pla de l’amollonament representarà la situació, classe i nume-

ració correlativa de les fites, mollons i senyals. Este pla serà publicat en 
el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana obrint un termini d’un mes 
per a al·legacions dels interessats adjacents.

En la versión en valenciano, en el apartado f del punto 4 del artículo 
106 del anexo I,

Donde dice:
f) Sendes inscrites en el Registre públic de sendes de la Comunitat 

Valenciana.

Debe decir:
f) Senders inscrits en el Registre públic de senders de la Comunitat 

Valenciana.

En la versión en valenciano, en la sección cuarta del capítulo II del 
título IV del anexo I,

Donde dice:
Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana
Debe decir:
Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

En la versión en valenciano, en el punto 1 del artículo 111 del anexo 
I,

Donde dice:
1. Es consideren sendes aquells itineraris senyalitzats que, loca-

litzantse durant la major part del seu recorregut en el medi natural i 
seguint en la mesura del possible sendes, camins, vies pecuàries, pistes 
forestals i altres vies tradicionals, es troben inscrits en el Registre públic 
de sendes de la Comunitat Valenciana.

Debe decir:
1. Es consideren senders aquells itineraris senyalitzats que, loca-

litzantse durant la major part del seu recorregut en el medi natural i 
seguint en la mesura del possible sendes, camins, vies pecuàries, pistes 
forestals i altres vies tradicionals, es troben inscrits en el Registre públic 
de senders de la Comunitat Valenciana.

En la versión en valenciano, en el punto 2 del artículo 111 del anexo 
I,

Donde dice:
2. Les sendes hauran de classificar-se i senyalitzar-se conformement 

a les tipologies i característiques que figuren en l’annex V del present 
reglament.

Debe decir:
2. Els senders hauran de classificar-se i senyalitzar-se conforme-

ment a les tipologies i característiques que figuren en l’annex V del 
present reglament.

Ha de dir:
2. La cartografia té caràcter informatiu, excepte per a aquelles 

forests que compten amb delimitació ferma i amollonament, per a les 
quals tindrà caràcter vinculant, sempre que aquesta cartografia s’haja 
elaborat a partir de la georeferenciació de fites o mollons, fet que es farà 
constar en la informació continguda en la mateixa cartografia.

En la versió en valencià, en el punt 2 de l‘article 36 de l’Annex I,

On diu:
2. El pla de l’amollonament representarà la situació, classe i nume-

ració correlativa de les fites, fites i senyals. Aquest pla serà publicat en 
el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana obrint un termini d’un mes 
per a al·legacions dels interessats adjacents. 

Ha de dir:
2. El pla de l’amollonament representarà la situació, classe i nume-

ració correlativa de les fites, mollons i senyals. Aquest pla serà publicat 
en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana obrint un termini d’un 
mes per a al·legacions dels interessats adjacents. 

En la versió en valencià, en l’apartat f) del punt 4 de l‘article 106 
de l’Annex I,

On diu:
f)  Sendes inscrites en el Registre públic de sendes de la Comunitat 

Valenciana.

Ha de dir:
f)  Senders inscrits en el Registre públic de senders de la Comunitat 

Valenciana.

En la versió en valencià, en la secció quarta del capítol II del títol 
IV de l’Annex I,

On diu:
Registre públic de sendes de la Comunitat Valenciana
Ha de dir:
Registre públic de senders de la Comunitat Valenciana

En la versió en valencià, en el punt 1 de l‘article 111 de l’Annex I,

On diu:
1. Es consideren sendes aquells itineraris senyalitzats que, loca-

litzantse durant la major part del seu recorregut en el medi natural i 
seguint en la mesura del possible sendes, camins, vies pecuàries, pistes 
forestals i altres vies tradicionals, es troben inscrits en el Registre públic 
de sendes de la Comunitat Valenciana.

Ha de dir:
1. Es consideren senders aquells itineraris senyalitzats que, loca-

litzantse durant la major part del seu recorregut en el medi natural i 
seguint en la mesura del possible sendes, camins, vies pecuàries, pistes 
forestals i altres vies tradicionals, es troben inscrits en el Registre públic 
de senders de la Comunitat Valenciana.

En la versió en valencià, en el punt 2 de l‘article 111 de l’Annex I,

On diu:
2. Les sendes hauran de classificar-se i senyalitzar-se conformement 

a les tipologies i característiques que figuren en l’annex V del present 
reglament. 

Ha de dir:
2. Els senders hauran de classificar-se i senyalitzar-se conforme-

ment a les tipologies i característiques que figuren en l’annex V del 
present reglament. 



En la versión en valenciano, en el punto 3 del artículo 111 del anexo 
I,

Donde dice:
3. A més de la seua utilització per a usos agropecuaris i forestals, es 

considera compatible amb l’ús excursionista i muntanyenc de les sen-
des, l’activitat eqüestre i altres formes de desplaçament no motoritzat, 
sempre que no estiga expressament prohibida.

Debe decir:
3. A més de la seua utilització per a usos agropecuaris i forestals, es 

considera compatible amb l’ús excursionista i muntanyenc dels senders, 
l’activitat eqüestre i altres formes de desplaçament no motoritzat, sem-
pre que no estiga expressament prohibida.

En la versión en valenciano, en el punto 6 del artículo 111 del anexo 
I,

Donde dice:
6. Amb la inscripció provisional de la senda, el promotor quedarà 

habilitat per a realitzar en el termini de dos anys els treballs de condi-
cionament i senyalització contemplats en la memòria explicativa que 
acompanye la sol·licitud, sempre sota la supervisió del personal de la 
conselleria competent en matèria forestal.

Debe decir:
6. Amb la inscripció provisional del sender, el promotor quedarà 

habilitat per a realitzar en el termini de dos anys els treballs de condi-
cionament i senyalització contemplats en la memòria explicativa que 
acompanye la sol·licitud, sempre sota la supervisió del personal de la 
conselleria competent en matèria forestal.

En la versión en valenciano, en el punto 1 del anexo IV,
Donde dice:
Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de sendes de 

la Comunitat Valenciana

Ha de decir:
Senyalització de senders inscrits en el registre públic de senders de 

la Comunitat Valenciana

En la versión en valenciano, en el anexo V,
Donde dice:

ANNEX V
Senyalització de sendes inscrites en el registre públic 

de sendes de la Comunitat Valenciana

1. Les sendes que poden accedir al Registre públic de sendes de la 
Comunitat Valenciana es classificaran d’acord amb les tipologies que 
s’exposen a continuació. En cas que es requerisca la seua senyalització, 
s’atendrà les següents característiques:

a) Senda de gran recorregut, amb abreviatura genèrica GR. – Lon-
gitud igual o superior a 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu superior a dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i roig.

– Tipologia de la numeració: GR (espai)– número. – Particularitats: 
pot tindre variants i derivacions.

b) Senda de xicotet recorregut, amb abreviatura genèrica PR. – Lon-
gitud compresa entre 10 i 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu entre una i dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i groc.

– Tipologia de la numeració: PR-CV– número. – Particularitats: pot 
tindre variants i derivacions. Així mateix, poden tindre menys de 10 km 
i continuar sent un PR, depenent de la dificultat o desnivell.

c) Senda local, amb abreviatura genèrica SL. – Longitud inferior 
a 10 km, amb una duració per al seu recorregut inferior a una jornada. 
– Color de la senyalització: blanc i verd. – Tipologia de la numeració: 
SL-CV– número. – Particularitats: pot tindre variants.

2. En cas que es requerisca la seua senyalització, únicament es 
podran utilitzar les marques registrades per la Federació d’Esports de 

En la versió en valencià, en el punt 3 de l‘article 111 de l’Annex I,

On diu:
3. A més de la seua utilització per a usos agropecuaris i forestals, es 

considera compatible amb l’ús excursionista i muntanyenc de les sen-
des, l’activitat eqüestre i altres formes de desplaçament no motoritzat, 
sempre que no estiga expressament prohibida.

Ha de dir:
3. A més de la seua utilització per a usos agropecuaris i forestals, es 

considera compatible amb l’ús excursionista i muntanyenc dels senders, 
l’activitat eqüestre i altres formes de desplaçament no motoritzat, sem-
pre que no estiga expressament prohibida.

En la versió en valencià, en el punt 6 de l‘article 111 de l’Annex I,

On diu:
6. Amb la inscripció provisional de la senda, el promotor quedarà 

habilitat per a realitzar en el termini de dos anys els treballs de condi-
cionament i senyalització contemplats en la memòria explicativa que 
acompanye la sol·licitud, sempre sota la supervisió del personal de la 
conselleria competent en matèria forestal.

Ha de dir:
6. Amb la inscripció provisional del sender, el promotor quedarà 

habilitat per a realitzar en el termini de dos anys els treballs de condi-
cionament i senyalització contemplats en la memòria explicativa que 
acompanye la sol·licitud, sempre sota la supervisió del personal de la 
conselleria competent en matèria forestal.

En la versió en valencià, en el punt 1 de l’Annex IV,
On diu:
Senyalització de sendes inscrites en el registre públic de sendes de 

la Comunitat Valenciana

Ha de dir:
Senyalització de senders inscrits en el registre públic de senders de 

la Comunitat Valenciana

En la versió en valencià, en l’Annex V, 
On diu:

ANNEX V
Senyalització de sendes inscrites en el registre públic 

de sendes de la Comunitat Valenciana

1. Les sendes que poden accedir al Registre públic de sendes de la 
Comunitat Valenciana es classificaran d’acord amb les tipologies que 
s’exposen a continuació. En cas que es requerisca la seua senyalització, 
s’atendrà les següents característiques:

a) Senda de gran recorregut, amb abreviatura genèrica GR. – Lon-
gitud igual o superior a 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu superior a dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i roig.

– Tipologia de la numeració: GR (espai)– número. – Particularitats: 
pot tindre variants i derivacions.

b) Senda de xicotet recorregut, amb abreviatura genèrica PR. – Lon-
gitud compresa entre 10 i 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu entre una i dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i groc.

– Tipologia de la numeració: PR-CV– número. – Particularitats: pot 
tindre variants i derivacions. Així mateix, poden tindre menys de 10 km 
i continuar sent un PR, depenent de la dificultat o desnivell.

c) Senda local, amb abreviatura genèrica SL. – Longitud inferior 
a 10 km, amb una duració per al seu recorregut inferior a una jornada. 
– Color de la senyalització: blanc i verd. – Tipologia de la numeració: 
SL-CV– número. – Particularitats: pot tindre variants. 

2. En cas que es requerisca la seua senyalització, únicament es 
podran utilitzar les marques registrades per la Federació d’Esports de 



Muntanya i Escalada per a les sendes GR, PR i SL; així com aquelles 
altres que puguen registrar-se en un futur per aquesta mateixa entitat.

3. Les sendes al seu torn poden incloure, en funció de la seua tipo-
logia, variants i derivacions, que tindran les següents característiques:

a) Derivacions: són aquells recorreguts que ixen d’una senda per a 
aconseguir un punt determinat (cim de muntanya, poble, estació, refugi, 
etc.).

b) Variants: són aquells recorreguts que ixen d’una senda per a tor-
nar a ell en un altre punt diferent.

Ha de dir:

ANNEX V
Senyalització de senders inscrits en el registre públic 

de senders de la Comunitat Valenciana

1. Els senders que poden accedir al Registre públic de senders de la 
Comunitat Valenciana es classificaran d’acord amb les tipologies que 
s’exposen a continuació. En cas que es requerisca la seua senyalització, 
s’atendrà les següents característiques:

a) Sender de gran recorregut, amb abreviatura genèrica GR. – Lon-
gitud igual o superior a 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu superior a dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i roig.

– Tipologia de la numeració: GR (espai)– número.
– Particularitats: pot tindre variants i derivacions.
b) Sender de xicotet recorregut, amb abreviatura genèrica PR. – 

Longitud compresa entre 10 i 50 quilòmetres, amb una duració estimada 
a peu entre una i dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i groc.

– Tipologia de la numeració: PR-CV– número. – Particularitats: pot 
tindre variants i derivacions. Així mateix, poden tindre menys de 10 km 
i continuar sent un PR, depenent de la dificultat o desnivell.

c) Sender local, amb abreviatura genèrica SL. – Longitud inferior 
a 10 km, amb una duració per al seu recorregut inferior a una jornada. 
– Color de la senyalització: blanc i verd. – Tipologia de la numeració: 
SL-CV– número. – Particularitats: pot tindre variants. 

2. En cas que es requerisca la seua senyalització, únicament es 
podran utilitzar les marques registrades per la Federació d’Esports de 
Muntanya i Escalada per a els senders GR, PR i SL; així com aquelles 
altres que puguen registrar-se en un futur per aquesta mateixa entitat.

3. Els senders al seu torn poden incloure, en funció de la seua tipo-
logia, variants i derivacions, que tindran les següents característiques:

a) Derivacions: són aquells recorreguts que ixen d’un sender per a 
aconseguir un punt determinat (cim de muntanya, poble, estació, refugi, 
etc.).

b) Variants: són aquells recorreguts que ixen d’un sender per a tor-
nar a ell en un altre punt diferent.

En la versió en valencià, en els punts 4 i 9 de l’article 9 de l’annex 
I; l’apartat c) del punt 5 i el punt 7 de l’article 30 de l’annex I; els 
punts 1, 2, i 3 de l’article 31 de l’annex I; el punt 1 de l’article 33 de 
l’annex I; el punt 3 de l’article 34 de l’annex I; els punts 1, 2, 3 i 4 
de l’article 36 de l’annex I, l’apartat b) del punt 8 de l’article 100 de 
l’annex I; el punt 3 de l’article 104 de l’annex I; el punt 2 de l’article 
105 de l’annex I; el punt 3 de l’article 110 de l’annex I; l’apartat b) del 
punt 4 de l’article 111 de l’annex I; apartat a) del punt 5 de l’article 3 
de l’Annex XII,

On diu:
Pla

Ha de dir:
Plànol

València, 27 de novembre de 2023.– La consellera de Medi Ambi-
ent, Aigua, Infraestructures y Territori: Salomé Pradas Ten

València, 27 de novembre de 2023.– La consellera de Justícia i Inte-
rior: Elisa María Núñez Sánchez

Muntanya i Escalada per a les sendes GR, PR i SL; així com aquelles 
altres que puguen registrar-se en un futur per esta mateixa entitat.

3. Les sendes al seu torn poden incloure, en funció de la seua tipo-
logia, variants i derivacions, que tindran les següents característiques:

a) Derivacions: són aquells recorreguts que ixen d’una senda per a 
aconseguir un punt determinat (cim de muntanya, poble, estació, refugi, 
etc.).

b) Variants: són aquells recorreguts que ixen d’una senda per a tor-
nar a ell en un altre punt diferent.

Debe decir:

ANNEX V
Senyalització de senders inscrits en el registre públic

 de senders de la Comunitat Valenciana

1. Els senders que poden accedir al Registre públic de senders de la 
Comunitat Valenciana es classificaran d’acord amb les tipologies que 
s’exposen a continuació. En cas que es requerisca la seua senyalització, 
s’atendrà les següents característiques:

a) Sender de gran recorregut, amb abreviatura genèrica GR. – Lon-
gitud igual o superior a 50 quilòmetres, amb una duració estimada a 
peu superior a dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i roig.

– Tipologia de la numeració: GR (espai)– número. – Particularitats: 
pot tindre variants i derivacions.

b) Sender de xicotet recorregut, amb abreviatura genèrica PR. – 
Longitud compresa entre 10 i 50 quilòmetres, amb una duració estimada 
a peu entre una i dues jornades. – Color de la senyalització: blanc i groc.

– Tipologia de la numeració: PR-CV– número. – Particularitats: pot 
tindre variants i derivacions. Així mateix, poden tindre menys de 10 km 
i continuar sent un PR, depenent de la dificultat o desnivell.

c) Sender local, amb abreviatura genèrica SL. – Longitud inferior 
a 10 km, amb una duració per al seu recorregut inferior a una jornada. 
– Color de la senyalització: blanc i verd. – Tipologia de la numeració: 
SL-CV– número. – Particularitats: pot tindre variants.

2. En cas que es requerisca la seua senyalització, únicament es 
podran utilitzar les marques registrades per la Federació d’Esports de 
Muntanya i Escalada per a els senders GR, PR i SL; així com aquelles 
altres que puguen registrar-se en un futur per esta mateixa entitat.

3. Els senders al seu torn poden incloure, en funció de la seua tipo-
logia, variants i derivacions, que tindran les següents característiques:

a) Derivacions: són aquells recorreguts que ixen d’un sender per a 
aconseguir un punt determinat (cim de muntanya, poble, estació, refugi, 
etc.).

b) Variants: són aquells recorreguts que ixen d’un sender per a tor-
nar a ell en un altre punt diferent.

En la versión en valenciano, en los puntos 4 y 9 del artículo 9 del 
anexo I; el apartado c del punto 5 y el punto 7 del artículo 30 del anexo 
I; los puntos 1, 2, y 3 del artículo 31 del anexo I; el punto 1 del artículo 
33 del anexo I; el punto 3 del artículo 34 del anexo I; los puntos 1, 2, 
3 y 4 del artículo 36 del anexo I, el apartado b del punto 8 del artículo 
100 del anexo I; el punto 3 del artículo 104 del anexo I; el punto 2 del 
artículo 105 del anexo I; el punto 3 del artículo 110 del anexo I; el apar-
tado b del punto 4 del artículo 111 del anexo I; apartado a del punto 5 
del artículo 3 del anexo XII,

Donde dice:
Pla

Debe decir:
Plànol

València, 27 de noviembre de 2023.– La consellera de Medio 
Ambiente, Agua, Infraestructuras y Territorio: Salomé Pradas Ten.

València, 27 de noviembre de 2023.– La consellera de Justicia e 
Interior: Elisa María Núñez Sánchez.
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